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BOOPYXXEHHbIE CUJibl CLLA B CTEPEOTUNAX
AMEPVKAHCKOW NEPMOAVKI HA NPUMEPE
META®OPWUYECKOWU MOZENU “U.S. ARMED FORCES IS FAMILY”
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THE U.S. ARMED FORCES STEREOTYPES
IN THE MIRROR OF AMERICAN PRINTED
MEDIA AS EXEMPLIFIED

BY THE METAPHORICAL MODEL

“U.S. ARMED FORCES IS FAMILY”

A. Romanov
I. Balkanov

Based on the theory of metaphorical modeling and descriptor theory
of metaphor, the author makes an attempt to analyze metaphorical
models of the American military-political discourse dedicated to the
U.S. Armed Forces. The abject of scientific research focuses on the U.S.
printed mass media disseminating in the military-political discourse
positive social stereotypes on the U.S. Armed Forces and GI's moral
image. The subject area dwells on metaphorical images of the U.S.
military as exemplified by the metaphorical model “U.S. ARMED
FORCES is FAMILY”. This article is intended for philologists and a broad
audience.

Keywords: U.S. printed media; military-political discourse; U. S. Armed
Forces; military subculture; stereotyping; metaphorical modeling;
metaphorical model “U.S. ARMED FORCES is FAMILY".
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Bseaenue

pamMKax HacTosAWero UccnefoBaHuAa npefnpuHnMa-

eTCA NOomMbITKa JanbHeNLero OCMbICSIEHNA NPUPOAbI

coumanbHO-NcKUxonornyeckoro ¢eHomeHa crepeo-
TUNM3aUnM Ha A3bIKOBOM MaTtepuase, OTHOCALMMCA K ap-
MeiickomMy s3blkoBoMy KonnektuBy GI'. AHanusupyetca
MeAnNHO-oNoCpeaoBaHHOe couManbHOe MOAenMpoBaHue
NoNoXnTesibHOro mmmnaxa soopyxeHHbix cun CLUA (pa-
nee takxe — BC CLUA) uepe3 nocpefctBo akTyanumsaumm
CTepeoTMMNOB MaccoBOro co3HaHuA. OO6beKTOM Hay4HbIX
M3bICKaHWI N36paHo neyaTHoe CoBO amepukaHckux CMU,
CMOCOBCTBYIOLMX KPUCTANIM3ALUMMN U 3aKPEMSIEHNIO B KO-

' Gl (Joe) — papgosoi, conpat (0bpa3oBaHO OT government issue — AOCI.
Ka3eHHbIN, KazeHHOro obpasLia; OTMyCKaemMbli 3a KaseHHbIN cyeT). Hanbonee
4acTo HoMMHaumMA Gl Mcnonb3oBanacb B CBA3M C NpeaMeTaMn CHapsKeHWs
1 0BMYHAMPOBaHWA PAJOBLIX CONAaT. NpefcTaBnAeTCA, UTo HavmeHoBaHwe Gl
BOCXOAUT K LUYTANBOMY CYXAEHMIO O TOM, YTO Camun BOEHHble ABNAIOTCA NPO-
LIYKTOM »KM3HeeATeNbHOCTM rOCYAapCTBEHHOM MalwmnHbl [6, ¢. 120-121], [25,
c.163-164].
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Anromayug. C onopoil Ha Teopuio MeTahopuyeckoro MOAEANPOBAHUA U fec-
KpUNTOpPHYt0 TeOpUo MeTahopbl NpeanpUHAMAETCA NOMbITKA OCMbICNEHNA Me-
Taopuueckinx Mmogeneii BOEHHO-NONUTYECKOTO AUCKYPCa, NOCBALLEHHOMO BOO-
pyxeHHbIM cunam CLLA. 06bekTom HayuHoro ccie0BaHNA 136paHo nevaTHoe
€10B0 amepukaHckux CMU, TupaxxupyroLux nonoxuTenbHble COLMANbHbIe CTe-
peoTunbl 06 aMepUKaHCKOIA apMUU 1 MOPaNbHOM 001IMKe ee BOBHHOUTYXKaLLX.
MpeameTHyto 06nacTb MCCNEROBaHUA COCTABNAKT MeTapopuueckue obpasbl
coumanbHoro MHCTUTYTa BoopykeHHoro cun CLLA Ha npumepe MeTadopuyeckoil
mogenn“U.S. ARMED FORCES is FAMILY” — «BOOPYXKEHHbIE (bl CLLIA — 310
CEMbfl». (ratba anpecoBaHa cnewnanuctam ¢punonoruyeckoro npoduna u wu-
POKOIi ayauTopum.

Knioyessle cnoga: amepukaHckue nevatHble C(MU; BoeHHO-nonauTMueckinin anc-
Kype; BoopyeHHble cunbl CLLA; apmelickasa cybKkynbTypa; CTepeoTunin3aLys;
MeTagopuyeckoe MogenupoBaHue; metagopuueckasa mogenb “U.S. ARMED
FORCES is FAMILY”,

NeKTUBHOM CO3HaHWV 06bIBaTENA MONOXKUTENIbHbIX COLMab-
HbIX CTepeoTNNoB 06 aMeprKaHCKON apM1Mn 1 MOPasibHOM
06/511Ke ee BOeHHoCy»Kalmx. MpegMeTHYI0 0611acTb uccne-
[LOBaAHMA COCTABMAT MeTapopuyeckme obpasbl UHCTUTYTA
BoopyeHHoro cun CLUIA Ha npumepe meTadopuyeckon
mogenn “U.S. ARMED FORCES is FAMILY” — «BC
CLUA — 310 CEMbAl». PaccuntaHHble Ha MakCMMasbHbIN OX-
BaT uenesoln aygutopmum CMW BbICTYNaoT MOLLHbIM UHCTPY-
MEHTOM TPaHCNAUUN U BHELPEHUA CTepeoTUNoB B CO3Ha-
HVe cBoMX YnTaTeneii. Lienbio NMHrBOKYNbTYpPONOrmyeckoro
aHanu3a CTaBUTCA onMcaHvie JOMUHUPYIOLWNX MeTadopuye-
CKMX penpe3eHTauuni BOOPYXXEHHbIX CUT B MELUIAHOM MNPO-
ctpaHctBe CLUA. lMparmatmnyeckuin BeKTop uccnegoBaHusA
HanpaBJ/ieH Ha ONTMMM3aLMI0 MEXKYSIbTYPHOTO B3anMofei-
CTBUSA, MOBbILIEHNE YPOBHA NPOdECCUOHANIbHON KOMIMETEH-
LM BOEHHBIX NMEPEBOYIKOB.

AHanuns metadpopnyecknx o6pasos CoLNanbHOro MHCTU-

TyTa BOOPYXEHHbIX ChJ CWA npoBoAUTCA Ha MaTepuane
AYTEHTUYHbIX TEKCTOB aMepI/IKaHCKOVI nepnogunkun. mnu-
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pryeckyto 6a3y 1CcnefoBaHVsA, NPOBOAUMOTO B CUHXPOHN-
UECKOM paKypce, COCTAaBUIN MeYaTHblE 1 OHJANH-BepCcn
aBTOPUTETHbIX amepuKaHckux usganun: Chicago Tribune,
New York Post, The New York Times, The Wall Street
Journal, The Washington Post. COBOKynHbI1 KOpnyc npo-
aHaNM3MPOBaAHHOIO MaTtepuana NpeacTaBfieH Mpermylle-
CTBEHHO CTaTbsIMW Ha3BaHHbIX n3AaHui 3a 2012-2018 rr.

NeTabhopuyeckas MOAeAb
"U.S. ARMED FORCES is FAMILY”

C onopoii Ha Teoputo MeTadopUYeCKoro Momennpo-
BaHMA 1 JeCKPUNTOPHY0 Teoputo meTadopbl npeanpriHu-
MaeTcA MomMbITKa OCMbICNIEHMA MeTadopUYecKx Mopenei
BOEHHO-NONMTNYECKOrO AUCKYpPCa, MOCBALLEHHOrO BOO-
py»eHHbiM cunam CLUA. Mop metadopuueckonn mopenbio,
no A.T. YyamHoBsy, noHnMaeTcA ObiTytowas n / unm popmn-
pytoLianca B CO3HaHNM HOCUTENEN A3blka CXeMa CBA3N MeX-
Ay NOHATUAHBIMU chepamm: chepor-NCTOUHKOM (chepon
MeTadpopryecKom sKcnaHcum) u chepor-marHutTom (cheporn
MeTadopuryeckoro nputaxenus) [8, c. 69-70]. BHeapeHuto
B 06OLIECTBEHHOE CO3HAHVE MOJIOXKUTESIbHbIX pernpe3eHTa-
unin Boopy»keHHbix cun CLIA cnocobcTByeT TakTrKa nono-
XuTtenbHoro aedbuHUpPOBaHUA. YNoMAHYTas TakTuiKa pea-
NU3yeTcA Yepes CUHTaKCUYecKyto mogenb «X — 3To Y», rae
X — BC CLUA nnn cobupatenbHbli 06pa3 aMepuKkaHCKoro
BOEHHOC/yXallero, a Y — onpegenaiowan nekcema unu
C/I0BOCOYETaHNe, MHAYLMPYIOLWan y peuunreHTa ctepeo-
TUNbl 3aJaHHOM MepuenTUBHOW MOAANbHOCTU. YYacTBylo-
Wy B GopMUPOBaHUN MeTapOopnUYECKOro 3HaueHnA obpa3
He siBnAeTCcA 060COBNEHHBIM U eauHNYHBIM. MeTadopuue-
CKNe OTOXAECTBNEHUS CEMAHTUYECKN KOPPENUPYIOT C ApY-
rmmm obpasamm 1 B COBOKYMHOCTM obpasytoT meTadopurye-
CKYI0O MoOfiefb, OnpeaensaoLlyo CTepeoTunbl MeHTanbHOro
BOCNPUATMA OKPYXKaloLen f4encTBUTenbHoCcTn [4, ¢. 41].

TekcToBble NMPOU3BELEHUNA aMEPUMKAHCKMX Maccmeauna
nccnepyoTca B A3bIKOBOM, NEPCyasnBHOM (C MCMONb30Ba-
HMEM AEHOTATUBHbIX CEMAHTMUECKMX napasnsenen) u cyr-
reCTUBHOM acneKkTax (OCHOBaHHbIX Ha KOHHOTALMSIX MeTa-
bopuuecknx 06paszos) [3, c. 125]. MoHATUE Nepcya3nBHOCTA
(oT nat. persuadere — yroBapuBaTb) COOTHOCUTCA C BO3-
JencTemem aBTopa coobueHns (MMCbMEHHOTO UM YCTHOTO)
Ha LeneBylo ayAUToOpuIO C Lefbio ee yoexaeHns, npr3biBa
K COBEpLUEHMIO UK OTKa3y OT COBEpPLUEHMA TEX UIN MHbIX
fencrenin. MNod cyrreCTBHOCTBIO (CyrrecTmein) NoHMMaeTca
CKpbITOE BO3JeNCcTBME — MPUHMMAeMOe Ha Bepy BHYLUe-
Hue, HaBefeHNe Ha MbICnK (OT nat. suggerere — BHyLIATb)
[9, c. 25-26].

CrepeotunoreHHas meTapopuyeckasa mogenb “U.S.
ARMED FORCES is FAMILY” wvmeer cnegyiowyto

CTPYKTYpY:
Opeinm 1. “U. S. Armed Forces is Nucleus”— «BC
CLUA — 310 EauHOe Lenoe» (ppenm BKNKOYAET Clle-
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ayowme cnotbl: cnot A. “Spiritual Bond” — «[ly-
XOBHas cBA3b», cnot B. “Physical and Emotional
Bond” — «3mounoHanbHo-$pur3nueckasn cBasb»);

Openm 2. “U.S. Armed Forces is Blood
Proximity” — «BC CWLA — 510 KposHoe pog-
cTBO» (ppenm npeactasneH cnotamu: cnot A.
“Brotherhood / Fraternity ” — «bpatctBo», cnot B.
“Caste” — «KacTta»).

B ocHoBe couvomopdHoii MeTadopunyeckorn moaenu
“"U.S. ARMED FORCES is FAMILY” Haxogutcs KOH-
uentocoepa «Cembs». Yepes nocpeactso CMU B aBTOX-
TOHHOM A3bIKOBOM CO3HAaHWW HOCUTENEen amMepuKaHCKOW
NIHTBOKYNbTYPbI KYNbTUBMPYETCA CTEPEOTUN O TOM, YTO
Boopy»keHHble cunbl CLUA npepctaBnsaoT cobon He npo-
CTO OAWMH W3 COUMANbHbBIX UHCTUTYTOB rOCYAapPCTBEHHOrO
BONEU3bABNEHNA C MO3MLUMM CUMbL. B amepurikaHCKOM BO-
€HHO-NONNTNYECKOM ANCKYpPCE apMUA NpefcTaBfieHa Kak
CamobbITHasA COLMOKYNIbTYpHasA OBLHOCTb, CrjloYeHHas
AOYXOBHbIMU Y3aMK1, UCTOPUYECKUM MPOLUJIbIM, YYBCTBOM
conpuyacTHocTh K cyabbam CLUA, cuctemon akcuonoruve-
CKVX KOOPAWMHAT, POACTBEHHbIMY OTHOLWIEHUAMMU, O0COObIM
Bep6asibHbIM UHAMKATOPOM KacTOBOW MPUHAANEXHOCTN,—
apMencKkMm ngnomom. B KOMMyHMKaTMBHOM NPOCTPaAHCTBE
aMepPUIKaHCKMX MacCMeama BOOPYXKEHHble CUSbl HEPEeAKO
MeTadopuyeckm n306paxatoTca B o6pase cembu. CemMba Kak
OfIMH 13 BAKHEWLUNX D/IEMEHTOB COLUMANbHOW CTPYKTYpbI
npeacTaBnseT coboll OCHOBaHHOE Ha Gpake UM KPOBHOM
poAcTBe 0ObefMHEHMe JI0Aei, CBA3aHHOE y3amMu Tpuagpl
CcynpyxecTBa — pofuTenbcTBa — poAcTaa [2, ¢. 394-395].
DKCMIMUMTHBIN MOCbIT CEMENHOro POACTBA aMePUKAHCKIX
BOEHHOC/YXKALMX MPOC/EXKMBAETCA Ha MpUMepe TaKux
eAVHUL apMEeICKOro CoLMONneKTa n neKkcmko-dpaseosno-
rMYeckoro mMaccuBa, Kak pop (papa / dad) — komaHanp
BOVIHCKOW yacTu, bro — 6part (CeHrn3m xapakrepusyercs
reHAEePHOW WHKIIO3MBHOCTBIO U MOXeT ObiTb afpecoBaH
KaK MY>KUMHaM, TaK W >KeHLMHaM-BOEHHOCYXalnm), sole
mate — PoACTBEHHas Aywa, 6pat no pasymy; brotherhood /
fraternity—=6patcTBo, brothers and sisters in arms—=6pa-
TbA 1 CECTPbI MO OPYXuo, as one man / all to the last man /
all is one and one is none / there's safety in numbers —
OfMH 3a BCEX 1 BCE 3a OAHOTO, OAUH B MOJIE HE BOMH, CUNa
B eaviHctee; shoulder to shoulder — nneuom K nneuy
n ap. (Cyasunosckuii, 1973), (Dickson, 2003), (Taylor, 2010),
(Axelrod, 2013).

KntoueBbiMn GYHKLMAMMN BOOPYKEHHbIX CWJ1, OCMbICIEH-
HbIX B MOHATUAX GaMMNIN3Ma, BbICTYMAIOT BOCMPOM3BOACTBO
HoBbIX nokoneHnn GI, nx coumanusaumsa u nogaep>KaHue
«POACTBEHHbIX» CBA3EN MEXAY YfieHaMu CoumanbHO-Npo-
dbeccrmoHanbHoOM cpefibl BOeHHOCTYKalux. B nepapxun ce-
MEWHbIX LeHHOCTEN, NepeHeCeHHbIX Ha BOEHHbIN COLUYM,
rMaBeHCTBYIOWAA POb OTBEAEHA HagsiexallemMy UCMosHe-
HWI0 BOMHCKOTO JONra, BOCMUTaHWIO YYBCTBA KONNEKTUBHOWN
OTBETCTBEHHOCTH 3a Oyayulee Hauuu, obecneyeHuto Henpe-
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PbIBHOCTM MEXMOKONEHHOW 3CTadeTbl MPeeMCcTBEHHOCTU
1 BOCMPOM3BOACTBA aKCUMONIOTUYECKMX OPUEHTALUN BOVH-
CKOW KacTbl.

Dpenm 1.
“U.S. Armed Forces is Nucleus”

B KOHTeKcTe paccmaTpvBaemMoro meTapopuyeckoro
o6pa3a BOWHCKWI KONMNEKTUB KOHLENTYyann3npoBaH Kak
LenocTHanA siaepHas cTpykTypa. C no3nLmMm aMeprKaHCKIX
CMMW, BoopyxeHHble cunbl CLUA — 310 MoHONUT npodec-
CMOHANOB-eANHOMBILLJIEHHUKOB, CMJIOUYEHHbIX 0OLLeN MeH-
TaJIbHOCTbIO, IYXOM TOBapULLECTBa U B3aVIMOBbIPYUKU, He-
3b167IEMOCTBIO BbICOKUX MAeanos 3awnTtHnKa CLUA, obwmmm
NoBceHEBHO-ObITOBbIMU YCNOBMAMM NpodeccroHanbHol
neatenbHocTn. CTabnbHOCTb KyNbTYPHOro Aipa BOEHHOro
counyma obecrneumBaeTca B3aUMOMPOHUKHOBEHUEM [BYX
LEHTPOCTPEMUTENBHBIX CUM: YXOBHbIM €AUHEHNEM N SMO-
LMOHanbHO-pU3nYecKon ceasblo G1.

CaoT A, “Spiritual Bond”

B ocHOBe [yXOBHOCTM CoLManbHO-NPodeccrnoHanb-
HOW cpefbl BOEHHOCNYXKALLMX NEXUT naea cakpanusaumm
MEX/MUHOCTHBIX B3aIMOOTHOLLEHWI BOMHCKOro 6patcTea.
CKa3aHHOE MOXeT ObITb MOAKPENIEHO YCTONYMBLIMYI peye-
BbIMM GOpMyNamr apMENCKOro uanuoma — AeBn3amu POAoB
BOWCK 1 BNAOB BoOpyxeHHbIX cun CLUA. BonHckuin gesun3
€CTb He YTO MHOE, KaK BOMJIOLLEHHAA B 3HAKax A3blKa MaHW-
decTauma KOpPNopaTMBHOMO AyXa BOMHCKOIO KOJMIEKTUBA.
B KauecTBe UNNIOCTPATUBHOIO MaTepuana Nnpueeaem aesu-
3bl 60EBbIX YaCTeN N COeAUHEHNIA CyxOonyTHbIX Bonick CLUA
(ovBU3MIA, oTAENbHbIX OBprrag, NONKOB), SKCNIMUUPYLMe
CUCTEMY LEHHOCTHbIX opueHTauuin GI. “Duty, Honour,
Country” — «[onr, Yectb, OtevectBo» (U.S.Military
Academy at West Point), “All the Way!” — «OT Havana
n 0o koHua (82nd Airborne Division), “Rendezvous with
Destiny” (“Ne desit Virtus”) — «PaHnpeBy ¢ cyabboii»
(101st Airborne Division), “Climb to Glory" — «Bocxoxpe-
Hue K cnage» (10th Mountain Division), “If not US, Who? If
not Now, When?”’ — «Ecav He Mbl, To Kto? Ecnn He Celtvac,
10 Korga?» (173rd Airborne Brigade), “Iron soldiers!” —
«KenesHble BouHbI» (1st Armored Division), “No Mission
Too Difficult, No Sacrifice Too Great— Mission First!” —
«HeBbINOMTHMMBIX 3334 He 6bIBAET, KaK He BblBaeT CINLLKOM
6onbLKx xepTB. boeBan 3agaya npesbiwe Bceroly, “Duty
First, First to Fight” — «[Jonr npeBblLwe BCero, nepBbimMu
B 6oi» (1st Infantry Division), “Steadfast and Loyal” —
«HenpeknoHHble 1 BepHble» (4th Infantry Division), “Ready
to Strike, Anytime, Anywhere” — «K 6010 roToBbl B fto-
6oe Bpems 1 B nobom mecte» (2nd Cavalry Regiment),
“Facta Non Verba” (“Deeds, not Words”) — «He cno-
BOM, HO Aenom» (143rd Field Artillery Regiment), “Hell on

Wheels” — «MNpeucnogHssa Ha konecax» (2nd Armored
Division), “Leadership and Integrity” — «Jlupepctso
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U cnnoyeHHocTb» (4th US Army), “De oppresso liber”
(“To free the oppressed”) — «OcBO6OAUTD YTHETEHHbIX»
(U.S. Army Special Forces) [6, c. 155], [10, c. 137-138], [22],
[27]. CemaHTnuYeckoe AQPO NPUBOAUMbBIX LEBU3OB POLOB
BOWCK 1 BMAOB BOOPYXeHHbix cun CLUA nponutaHo gyxom
CcamooTpeyeHUA 1 XepTBEHHOCTU aMepUKaHCKOro congarta
BO MMA BCeoOLLero HauMoHanbHOro NpoLBeTaHuA.

[lyxoBHas CBA3b BOEHHOC/YKALLMX HAXOAUT CBOE OTpa-
MKEHVE B MEXKMOKONIEHHON SCTadeTe COLManbHO 3HAUMMOTO
OMbiTa U KyNbTYPHO-UCTOPUYECKOrO HAcNeAusi BOEHHOMO
counyma. CoxpaHeHvie 1 nepegada nocnegyowmm nokone-
HVSIM aKCMOMOMMYECKOro afipa feXxuT B OCHOBE CaMOBOC-
NPOV3BOACTBA BOVHCKOW KacTbl. IMEHHO MO3TOMY BOEH-
HoCnyXallye Tak LeHAT obblyan v Tpaguuuy, peBHOCTHO
obeperaloT uctopuueckoe npotunoe. O6paTMMcA K unnio-
CTpaTMBHOMY MaTepuany aMepuKaHCKON NePUOANKN.

“The adjutant general said “not taking this oath
solemnly and with the utmost respect is firmly
against the traditions and sanctity of our military
Samily and will not be tolerated.”[11]. B co3HaHum
BOEHHOrO Ye/loBeKa LiepeMOHUSA MPUHATAA BOMWH-
CKOM MpUCArM — caKpanbHbll putyan, u nwboe
MPOSABMEHNE HEYBAXEHWA K TpaguuMam BOWHCTBA
eCTb CBATOTATCTBO. VIMNepaTvB nounTaHus yCcToeB
6naro4ecTMBON BOEHHOW CeMbW HaTaKMBaeT Hac
Ha PEeNUIMO3HYI0 COCTaBNAIOLYIO aHaNU3UPyeMoN
coumomopdHon meTapopbl C NCXOQHOW MOHATWIA-
Hon cdepoir «Penurna». HazgaHHaA cdepa meTa-
bOPUUECKON 3SKCMAHCMU UMEET MONOXUTESbHYIO
KOMMYHUKATUBHYIO HanpaeneHHocTb: GI KaHOHW-
31pYIOTCA, YNOAOGNAITCA MyueHVKaM, BO3BOAAT-
CA Ha MbefecTan rnoverta U yBaxeHus. HapyleHue
NpecnoByTON NaTPUOTUYECKON KOPPEKTHOCTN BOC-
MPUHUMAETCA KaK aKT rpexonajeHns ameprkaHcKo-
ro obuiectsa. Lnpokoe ynotpebneHne KBaHTOPHbIX
nekcem (we, our, together, each other) cnyxunt uenn
YCWNIEHWS SMOTVBHOIO BO3AENCTBUSA Ha LENEBYIO
ayauTOPWIO, MOAYEPKMBAET CEMbl OBLLHOCTM 1 egu-
HeHuA BOeHHocnyxawwmx. Cp.:

“In Congress as on television, generals are treated
with awed respect, service members spoken of
as if they were saints. <..> The greater the
sacrifice that has fallen on one small group of
people, the members of the military and their
families, the more we have gone from supporting
our troops to putting them on a pedestal <...>."
[16].

“<...> violating the rules of patriotic correctness
is a far worse sin in the eyes of the American
public than sending soldiers to die uselessly
<..>"[21].

If we don't do this, we risk our country slipping
further into the practice of a fraudulent form of
American patriotism, where “soldiers” are sacred,
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the work of actual soldiering is ignored and the
pageantry of military worship sucks energy away
from the obligations of citizenship.” [Ibid].

MucTrueckas anxumus 6paTckux y3 accouumpyetcs
C MOHATUEM CTIOYEHHOCTU BOMHCKOIO KOJIIEKTUBA, KOTO-
pbi 3aKansetcs B 60t0. B ocHoBe 0co60ro JyxoBHOro poa-
CTBa BOEHHOCYKaLuX NexuT 6oesoe KpelleHve. Baptism
of fire— nepBblii ONbIT NPEOAONEHNA TAMKENOTO B MOpab-
HOM UNK GU3NYECKOM OTHOLIEHWM MCMbITaHUA. Npeanono-
XKUTEbHO, STUMOMOIUA NPUBOAUMOrO N3PEUEHNs CBA3aHa
CO CMepTbio MpedaBaemMbiX OrHIO MyyeHuKoB. B XIX Beke
8o DpaHuMy ngMoma NoyYaeT HOBYIO UHTEPRPeTaL I, Co-
OTHOCKMYIO C MOJTyHYEHNEM BOEHHOCTYKaLUMM NepBoro 6o-
eBoro onbita [12, ¢. 19]. CornacHo XpUCTMAHCKOM Tpaanuum,
BbIpa)KeHue «KpeLieHne OrHeM» eCTb HE UTO MHOE, KaK Kpe-
LWeHVe CTPajaHUAMY, TOHEHUAMM U UCMbITAaHWAMU BO UMS
Bepbl, BO uUMA Xpucta. Mamoma akueHTUpyeT BHUMaHue
afipecaTa Ha ugee o TOM, YTO BOEHHas Cily»K6a HEM3MEHHO
CBA3aHA C PUCKOM ANA XKN3HY, TATOTaMM 1 MPEOAONEHNEM
TpyaHocTel [5, c. 159]. Cp.:
“Countless people also question how units will
maintain the mystical alchemy of the bro-bond
once women join the ranks, but unit cohesion
doesn't develop because men act like teenagers
in a locker room. Overcoming adversity builds
that bond.” [20].

CnoT B. "Physical and Emotional Bond”

CoumranbHO-NCUXONOTMYECKON OCHOBOW $r3NYECKON
Y SMOLMOHANbHOW GSIM30CTU UYSIEHOB BOVHCKOTO KOJUIEK-
TMBA BbICTYMAIOT OCHOBAHHAsA HA YYBCTBE KOJIEKTUBM3MA
COBMeCTHaa npodeccnoHanbHas [AeATeNlbHOCTb M Heob-
XOAUMOCTb MOCTOAHHOW KOOPAUHaLMK ycunuii. BonHcknin
Konnekts QGopmupyeTcss B pamkax OpraHv3auMoHHON
CTPYKTYpbI NOAPa3AeneHnit C X CUCTEMON YNpaBeHuns, BO-
Opy»KeHus, pacnpegeneHns oba3aHHoCTel, 06pasa XnsHu,
6biTa 1 oTAbIXa. [TPUBOLMMbIE PACCY>KAEHNSA B NMOJTHON Mepe
OTpaXkeHbl B EMKOM apMeNCKoM crioraHe: the Army is one
team and each of us has something to contribute — Boo-
pY>KeHHble CUIbl — efUHbIN KONNEKTUB, B KOTOPOM KaXabii
13 Hac crnocobeH BHeCTu cBoto NenTy. MogKpenum ckasaH-
HOE WNMIIOCTPATVBHBIM MaTepPUanom:
“In the Army we are taught that are we are all
one team <...>"[23,p.10]; “Burnell believes that
teamwork is another big part of the benefit that
veterans bring to the table.” [11, p. 22].
“We lived together, ate together and looked out
for each other. They treated me like a soldier
alongside them, and we were all one unit. [ still
have a very strong relationship with them.” [15].

CnosocouetaHus to be one team / unit, to carry out
teamwortk, to have strong relationship v pp. skcnamumpy-
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0T CEMbI OOLHOCTM 1 KOMNIEKTUBHOTO JyXa, MPUCYLLMe Co-
6paTbaAM MO Opyuio. B paccmatpuBaembix npumepax nog-
YepKMBaeTCA ngea CrnioYeHHOCTU BOMHCKOrO KOMNEKTMBA
KaK HepaspblBHOMO eAMHCTBA aMepUKaHCKUX BOEHHOCHY-
Xalyux, npeacTaBiAoWmX pasfvyHble YPOBHU nepapxuye-
ckon cuctembl BC CLUA.

®penm 2. "U.S. Armed Forces is Blood
Proximity”

CnoT A. "Brotherhood / Fraternity”

B pamkax paccmaTpuBaemoro metapopuyeckoro ob-
pasa BOOPYXEHHble CUbl OTOXAECTBJIEHbI C 6OMbLION
ceMbell, 06beJMHEHHON Y3aMU KPOBHOFO POACTBA, K3U-
CTEHUMANbHOM CYL{HOCTU, UCTOPUKO-KYSIbTYPHOrO Hacse-
ava. Metagdopa KpOBHOIO PoACTBa anesMpyeT He TONbKO
K poACTBEHHbIM CBA3AM G, HO 1 CRYXWT HaNnOMUHAHMEM
O KPOBW, MPONUTON aMEPUKAHCKMAM COMAATOM Ha MOsisX
cpakeHuin. MNoa «myapbiM Hayanom OTLOB-KOMaHAUPOB»
reTeporeHHoe BOWHCKOE MOAPAa3feNeHre MoCTeNeHHO
CKNIaAblBaeTCcA B APYXKHbIA KOMIEKTUB OpaTbeB n cectep
no opyxuto. Cp., HaNnpumep, Takme egUuHULbI apMencKkoro
coumonekTa, Kak Dear Pop — panopT Ha uMA KoMaHamMpa
yacTn (WyTNMBO M3MEHeHHoe oduumanbHoe obpalueHue
Dear Sir) [7, c. 105], Vater (father) — KomaHaMp BOUH-
cKkoro nogpasgenenus, Vati (Daddy / Pops) — BoeHHOC-
nyXalWui, CHUCKaBLUNA YyBaXkeHue cocnyXusues [25, p.
264], sea daddy — BbicTynaiolnii B ponu HacTaBHUKA Be-
TepaH Mopckol nexoTtbl, obyvatowmin HoBobpaHua [lbid.,
p. 96]; Uncle Sam — npasutenbctso CIUA, Uncle Sam'’s
boys — amepuikaHckue BoeHHoCnyxawwue [17, p. 294].
B npodaHHOM co3HaHMK ameprKaHCKOW ayauTopmm obpas
CeMbM penpeseHTMPOBaH B TaknX KOHLeNTax, Kak military
family, brotherhood, fraternity, brothers in arms, band
of brothers. NofKpenuM HaLN BbIBOAbI UANIOCTPATUBHBIM
maTtepuanom. Cp.:

® “I'm so sorry for your loss,” Alaina Fitzner,
an Air Force wife, whispered to her. “We're all
behind you. You're part of our military family,
and we love you.” [19].

e “<..> all veterans have felt the brotherhood
that combat forges” [14]; “<...> to Mr. Garth,
the war became solely about survival among
brothers in arms.” [24]; “Military leaders should
know that the familiar notion of troops as a
“band of brothers” <...>.” [28].

CaoT B. "Caste”

Kak 13BeCTHO, Nof MOHATUEM «KacTa» MOHUMAETCS CTPO-
ro obocobneHHas rpynna nogei, CBA3aHHbIX NPOUCXoXae-
HYeM, pofoM NpodecCcroHaNbHON AeATeNbHOCTH, NPaBo-
BbIM CTaTycoM ¥ T.4. B nepeHOCHOM 3HauyeHWW nog KacTom
MPVHATO MOHMMaTb 3aMKHYTYI0 OOLLEeCTBEHHYO (COCNOB-

103




ouJsiosiorna

Hylo UK NpodeccMoHanbHyio) rpynmny, 4OCTyn B KOTOPOM

A1 NOCTOPOHHMX 3aTPYAHUTENEH U HEBO3MOXeH. Cp.:
“Here are the makings of a self-perpetuating
military caste, sharply segregated from the larger
society <...>"[18]; “I'm a citizen responsible for
participating in self-governance, not because
I belonged to a warrior caste.” [21]; <...> the
self-selection dynamics have created a “warrior
caste” <..>.”[26].
® “This is a common attitude among a significant
faction of veterans.” [21].

3aKkAlR4HeHne

Takum o6pa3om, BbicTynawouwan cbepoirn metadopu-
UECKOW 3KCMaHCKMM KOHUenTyanbHas obnactb «Cembs»,
npefcTaBnsaeT coboll BecbMa MNPOAYKTUBHbBIN WUCTOUYHUK
bopMmMpoBaHMA 1 3aKpENNeHWs COLMaNbHbIX CTEPEOTUMNOB
06bleHHOro co3HaHuA. Yepes nocpencTBO aMeprKaHCKmX

CMW nHCTUTYT BOOpYXeHHOW 60pbbbl NpeacTaBneH B Ka-
yecTBe OCHOBHOW cOLMVaNbHOW AYelKku, ob6beguHEeHHOMN
y3aMu POACTBA U LeHHoCcTAMU damunusma. BoopyxeHHble
cunbl CLUA ecTb HeuTo 6osibluee, HEXeNN nepapxmyeckas
CTPYKTypa, OCHOBaHHaA WCKMIOYUTENbHO Ha CMapTaHCKOM
AVCUMNANHE, NPUHUMNE eAnHOHaYanua n 6ecnpeKkocnos-
HOM nogunHeHun. COLMOKYNbTYpHOE MPOCTPaHCTBO ap-
MencKoro s3blkoBoro KomnektmBa GI paccmatpuBaertcs
KaK BOMHCKOE 6paTCcTBO, CMIOYEHHOE CBALEHHbBIM [0IFOM
nepen CoeguHeHHbiMK LLTatamm AmepuKu, B3anMoyBaxe-
HVem 1 nogaepxkon. OgHOM M3 CYWHOCTHbIX akCUOOrn-
YeCcKUx AOMMHAHT coumanibHO-NPodecCcMoHanbHON cpeabl
BOEHHOC/TYXKalLMX BbICTyNaeT MOpanbHbIi NPUHUMN B3au-
MOMNOMOLLM. YNOMAHYTbI HPABCTBEHHbIN UMMEPaTUB HaXo-
LVT BbIPaXXeHVe B apMeNCKoM Knuwe a good soldier never
leaves a man behind, defines brotherhood among their
own kind — xopowmui congat HuKorga He 6poCUT TOBapu-
wa B 6ene n Bcerga NOMHUT O CBOEN NMPUHAANEXHOCTU K BO-
WNHCKOMY GpaTCTBY.
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